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Once upon a midnight dreary, while | pondered,
weak and weary,

Over many a quaint and curious volume of
forgotten lore,
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Shin'ya no mijimena toki ni, watashi ga jukuko shinagara
yowakute tsukare Kkitta, wasure rarete ita densetsu no kofiide
fushigina borydmu no ue ni,
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| pip3 install googletrans
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from googletrans import Translator

tr = Translator()

a = tr.translate('#@(&LLY, dest="en’)

print(a.text)
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from googletrans import Translator ase Lk
tr = Translator()

a = tr.translate(';& (I [Is LY, dest="en’)
print(a.text)

10 Translator
tr = Translator()
a = tr.translate( , dest=
(a.text)

The sea 15 wide




Bt EIER DA

e J— R, ND—=IRA T 7AILDFNS, s

NFZGHRDCEHBTETDRDICIEDTCELEL

ue-2. C++ 0> 1 bOFHFIERL
(Unreal Engine @& —X)

https://www.kkaneko.jp/cc/ue/index.html

STFHE %

@ Unreal IS5 FDAAA—1—T, .

[fReEl , [DST414>] LigF

@ [Scripting] %Z3&T¥, [Python Editor
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ue-2. Create a hew C ++ project (Unreal Engine
exercise series)

Kunihiko Kaneko

https://www.kkaneko.jp/cc/ue/index.html

1 In the main menu of the Unreal Editor, operate "Edit"
and "Plug-in"

2l
2 Select "Scripting" and check "Enable" in "Python

Editor Script Plugin™

_ 3 Confirm the message and "Yes"

» Create Project Visual Studio code is generated
» Visual Studio project is open
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